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Věnuji svým milovaným dětem. 
Zachovejte si navždy čisté srdce a otevřenou mysl.

Ať ve vašem životě vždy zvítězí dobro a láska.
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Tři dny a tři noci před kouzelným Štědrým 
večerem pokryla kopce Malé studené do-
liny ve Sněžných horách huňatá bílá peři-

na. Připomínala trochu sladkou šlehačku, ale 
byla studená jako zmrzlina. Vzduch voněl chla-
dem, mrazem a dobrodružstvím.

Všude vládlo ticho, jen na nedaleké borovici 
sedělo podivné stvoření. Mělo velké vypoulené 
oči, drobný zobák a krátké nohy. Jeho tělo po-
krývalo lesklé peří.

„Húúú!“ ozvalo se najednou a z ničeho nic se 
začalo vesele smát. Byla to sova Tibor, strážce 
noci.
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Tibor byl právě uprostřed nejlepší noční zábavy, 
když zaslechl, jak si někdo prozpěvuje:

Cinky-linky, krásný stromek,
na větvičce zlatý zvonek.
Vždy když za něj zatáhnu, 
chutný ořech dostanu!

Tra-la-la-la-la-la-la, 
to jsem ale vyhládla!

A hned potom ucítil, jak něco narazilo do boro-
vice, na jejíž větvi právě seděl. A BUM! Okamžitě 
spadl a zabořil se hlavou do sněhu. Trčel mu z něj 
jen holý zadeček bez peří a hubené nohy! Třepotal 
křídly a snažil se vylézt ven. Když se mu to koneč-
ně podařilo, měl na hlavě z peří a sněhu legrační 
čepičku. 

Rozhlédl se kolem sebe obrovskýma očima a za-
houkal: „Co to narazilo do mé borovice?!“ 

Vtom si všiml, že na něj zírá malá veverka v hu-
ňatém červeném kožíšku.
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„Co na mě tak čučíš, ty strašidlo?“ ohradila se veverka.
„Já přece nejsem žádné strašidlo! Jsem nejchytřejší 

zvíře široko daleko i v celém Snížkově. Já jsem PAN 
sova! Tibor, PAN sova. Copak nevíš, že se říká: mou-
drý jako sova?“ zeptal se Tibor trochu uraženě.

„No dobrá, ty PANE sovo… A proč na mě hou-
káš?“ chtěla vědět veverka.

„Narazila jsi do mého stromu, jako by se nechume-
lilo.“

„No právě že už nechumelí. A že je to tvůj strom, 
to jsem nevěděla.“ 

„Ano, tohle je můj strom. A kdo vlastně jsi ty?“ 
zajímalo Tibora.

 „Já… jsem veverka Máša, ale právě teď mám moc 
práce,“ odpověděla, otočila se k Tiborovi zády, sebra-
la něco ze sněhu a chtěla upalovat pryč. Tibor ji ale 
nenechal jen tak odejít.
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Ta malá drzá zrzka se mu líbila. 
Byla příjemně prostořeká a rozpustilá. 
Měla veselé oči a huňatý ocásek. 

Kamarádka by se mi hodila, pomyslel si. 
Poslední dobou jsem až příliš často sám. A teď, 
když se blížily Vánoce, cítil se ještě osamělejší. 
Pro všechna zvířátka žijící v Malé studené dolině  
bývaly Vánoce, a zejména Štědrý den, kdysi velmi dů-
ležité. Ale pak se to z nějakého důvodu změnilo.

„Počkej!“ zahoukal na Mášu. 
Máša se zastavila a otočila se. „Co bys rád?“ 
„Nooo…,“ začal Tibor nesměle. „Co budeš dělat na 

Vánoce?“
Máša se ušklíbla a podrbala se mezi ušima. „S ně-

kolika kamarády plánujeme malé překvapení pro 
všechna zvířátka ze Snížkova. Můžeš se k nám přidat, 
protože…, víš… o Vánocích by nikdo neměl být sám.“

Tiborovi se rozzářily velké soví oči a samou radostí 
si načechral peří.
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Tajemné pozvání Tibora potěšilo. Nevěděl sice, 
co přesně ho čeká, ale tušil, že letos zažije oprav-
dové Vánoce se vším, co k nim patří.  

Zbytek noci strávil v družném hovoru s Mášou 
a postupně se k nim přidávala i ostatní zvířátka. 
Občas se u nich zastavila a prohodila pár slov. Vět-
šinou však pobíhala sem a tam a nosila různé dob-
růtky.

Tibor sledoval, jak zajíci s dlóóóuhýma ušima 
a vééélkými zuby přikutáleli na mýtinu tři obrov-
ské křupavé hlávky zelí a takhle si přitom zpívali: 

„Zelíčko křupavé,
tra-la-la-la-la-la-la, 
zuby tě nakrouháme, 
houbami dochutíme, 
bude z tebe dobrůtka,
polívčička, lahůdka.“
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Po chvíli přiběhli svišti a v košíku přinesli 
různé vánoční ozdoby: ořechy, kaštany a suše-
ná jablíčka na provázku. A hned začali zdobit 
stromek na mýtině. Pomáhali jim i medvědi, 
kteří na samý vrchol umístili nádhernou vá-
noční hvězdu spletenou z větviček. Nakonec 
stromek omotali dlouhou šňůrkou se šípky.

Přípravy trvaly celé tři dny. Tibor jako správ-
ná sova většinu dne prospal, ale při západu 
slunce se probudil. Pak se kolem něj shromáž-
dila všechna zvířátka a on jim vyprávěl příběhy 
z dávno zapomenutých časů. Zvířátka ho poslou- 
chala se zatajeným dechem a nemohla se do - 
čkat, až přijde ten velký… Štědrý den.
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Toho podvečera Tibor otevřel oči a s velkým očekává-
ním se podíval kolem sebe. Jenže ouha! Rozhlížel se, třeš-
til oči, ale ozdoby z vánočního stromku byly… FUČ! 

„Kam zmizely ořechy? A kaštany? A co ta sušená jab-
líčka na šňůrkách? Mášo!!!“ zahoukal zděšeně na svou 
kamarádku.

Máša k němu v mžiku přiběhla a řekla: „U králičí pa-
cičky, co se stalo? Proč na mě takhle houkáš?“

„Copak to nevidíš? Ze stromečku zmizely všechny vá-
noční ozdoby!“

Máša se podívala na stromek a opravdu. Nic na něm 
nebylo! Ani jediná ozdoba!

Začala koktat: „C-co t-to má znamenat?“ 
„Já nevím. Teď jsem se probudil a jsou pryč!“
Děti, říkám vám, byla to krádež století. Za chvíli se 

všechna zvířátka shromáždila na mýtině, 
dívala se jedno na druhé a nevěřícně 

kroutila hlavami. 
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Kdo jen to mohl udělat?  
divili se všichni.
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